Gardlov:

USER MANUAL
LED LAMP for plant‘growth
INSTRUKCJA OBSLUGI
Lampa 20 LED 4szt. do wzrostu roslin
BETRIEBSANLEITUNG
Lampe 20 LED 4St. fiir Pflanzenwachstum
NAVOD K OBSLUZE
Lampa 20 LED 4ks. pro rtst rostlin
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Lampe 20 LED 4pcs. pour la croissance des plantes
INSTRUCCIONES DE OPERACION
Lampara 20-LED 4uds. para el crecimiento vegetal
ISTRUZIONI OPERATIVE
Lampada 20 LED 4pz. per la crescita delle piante
MANUAL DE UTILIZARE
Lampa 20 LED 4buc. pentru cresterea plantelor
HASZNALATI UTASITAS
Lampa 20 LED 4db. a névények novekedéséhez
POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA
Svietidlo 20 LED 4ks. pre rast rastlin
KASUTUSJUHEND
Lamp 20 LED 4tk. taimede kasvatamiseks
VARTOTOJO VADOVAS
Lempa 20 LED 4vnt. augaly augimui
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Lampa 20 LED 4gab. augu augSanai
ITOCIBHUK KOPUCTYBAUA
Jlammia 20 LED 41T, ajist pocty poc/iviH
PBKOBOJACTBO 3A YIIOTPEBA
Jlamma 20.IsED 406p. 3a pacTexx Ha pacTeHUst
KORISNICKI PRIRUCNIK
Svjetiljka 20 LED 4kom. za rast biljaka
ANVANDARMANUAL
Lampa 20 LED 4st. for vaxtodling
ET'XEIPIAIO XPHXTH
Adpmna 20 LED 4tpy. ya tnv avantuén 1oV QUTOV

~

dA\Y;



GEBRUIKERSHANDLEIDING
Lamp.-20 LED 4st. voor plantengroei
BRUGERVEJLEDNING
Lampe 20 LED 4 stk. til plantevakst
MANUAL DO UTILIZADOR
Lampada 20 LED 4 pecas. para o crescimento das plantas
PRIROCNIK ZA UPORABO
Svetilka 20 LED 4 kos. za rast rastlin
KAYTTOOHJE
Lamppu 20 LED 4kpl. kasvien kasvua varten

M: 00019388 (JZZFL-04)

Manufacturer / Producent / Produzent / Vyrobce / Producteur / Productor / Produttore / Producator / Termel6 /
Producent / Tootja / Gamintojas / Razotajs / IIpomtocep / IIpoayuent / Proizvodac / Producent / TTapoywydg / Producent
/ Producent / Produtor / Producent / Tuottaja

ISO TRADE Sp. zo. o.
Ul. Hangarowa 15
59-220 Legnica

WEEE-Reg.-Nr. - DE 12589110

00019388 M: JZZFL-04

579007797941151">

i
v



EN

Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

-Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
-Do not use the product if any part is missing or damaged.

-Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION: lighting adjustment: yes, 10 levels
timer: 4, 8, and 12h memory function: yes

number of diodes: 80 maximum power of 1 lamp: 3.5 W
power supply: USB lamp maximum power 4: 14 W

wood resistance: IP 54 bulb length: 14 cm

dear dear: yes length of remaining flexible: 39 cm
emit colors: red and blue stand adjustment: 73-153 cm

GROW LED type: red - 660nm, blue - 460nm dimensions dimensions: 195 x 120 cm
4 light panels cable length: 1.8m

angle of adjustment up to 360 degrees

CHARACTERISTIC:

The LED lamp has been designed to properly take care of the lighting of home plants in the autumn and winter. The lamp has flexible heads, which is
why setting it at the right angle is very simple and, depending on the needs, you can adjust the height or proximity to the plant. The product is made of
high-quality materials, and an additional advantage is very low power consumption.

DESCRIPTION:

- 660 nm (red light that stimulates seed development, flowering and fruiting, which significantly improves the quality of the harvest),

- 460 nm (blue light, which is characterized by high absorption by plants, thanks to which there is a faster growth of leaves and stems, which
translates into an increase in the mass of the plant)

- an additional option of combining two lights (red + blue, which is suitable for all types of plants. It resembles the most natural light and radiation
transmitted by the sun).
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REMOTE CONTROL

On/Off

lighting intensity adjustment

changing the color of the light

the possibility of lighting.individual lamps
timed lighting (4h, 8k 12h)

C - continuous light

RULES FOR SAFE USE:

1. Protect the LED light from mechanical damage such as impact or dropping. Damage may lead to electrical failure or
harmful light emission.

2. Do not expose the LED light to water. Contact with water may lead to electric shock or other problems with the light.
3. It is recommended to use indoors.

4. When not in use, turn off the LED light to reduce the risk of accidental damage or failure.

5. Use as intended.

6. Do not modify the device.

7. Keep the light out of the reach of children to prevent accidental operation or damage. Store it in a dry place if not
used for a long time.
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Information for the consumer on the handling of waste electrical and electronic equipment:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected selectively, which is
indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above rule, in the case of improper disposal of
used equipment, may pose a threat to the natural environment'and human health, resulting from the presence of dangerous components in the
equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches; etc. To avoid the above threat, these components should be collected and properly processed
by specialized companies. Self-disassembly of wern equipment is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and
recovery, including recycling of waste equipment. This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapozna¢ sie z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przyszio$¢ oraz ozastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Waine : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

-Prosze przeczyta¢ w catosci przed rozpoczeciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
-Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek czgsci brakuje badz jest uszkodzona.

-Prosze¢ zachowac instrukcje na przysztosc.

SPECYFIKACJA: dtugos¢ kabla: 1,8m

timer: 4, 8,1 12h kat nachylenia do 360 stopni

liczba diod: 80 regulacja natgzenia o§wietlenia: tak, 10 stopniowa
zasilanie: USB funkcja pamigci: tak

wodoodpornos¢: 1P 54 maksymalna moc 1 lampy: 3,5 W

elastyczne ramiona: tak maksymalna moc 4 lamp: 14 W

emituja kolor: czerwony i niebieski dhugo$¢ zarowki: 14 cm

typ diody LED GROW: czerwona - 660nm, niebieska - 460 nm dtugoé¢ ramienia gietkiego: 39 cm

4 panele $wietlne regulacja stojaka: 73-153 cm

maksymalne wymiary: 195 x 120 cm

CHARAKTERYSTYKA:

Lampa LED zostata zaprojektowana, aby w okresie jesienno-zimowym odpowiednio zadba¢ o naswietlenie domowych roslin. Lampa posiada gigtkie
glowice, dlatego tez ustawienie jej pod odpowiednim katem jest bardzo proste i w zalezno$ci od zapotrzebowania mozna regulowaé¢ wysokos¢ lub
zblizenie do rosliny. Produkt wykonany zostat z wysokiej jakosci materiatlow, a dodatkowym atutem jest bardzo niski pobor pradu.

OPIS:

- 660 nm ($wiatto czerwone, ktore stymuluje rozwdj nasion, kwitnienie i owocowanie, co znacznie polepsza jako$¢ zbiorow),

- 460 nm ($wiatlo niebieskie, ktore cechuje si¢ duza absorpcja przez rosliny, dzigki czemu nastgpuje szybszy wzrost lisci i todyg, co przektada si¢ na
powigkszenie masy rosliny)

- dodatkowa opcja z potaczenia dwoch $wiatet (czerwony + niebieski, ktore jest odpowiednie do wszystkich rodzajow roslin. Przypomina najbardziej
naturalne $wiatlo i promieniowanie przekazywane przez stonce).
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STEROWANIE PILOTEM

On/Off

regulacja nat¢zenia o$wietlenia

zmiana koloru §wiecenia

mozliwo$¢ §wiecenia pojedynczych lamp
$wiecenie czasowe (4h, 8h, 12h)

C - $wiecenie ciagle

Timer
ZASADY BEZPIECZNEGO UZYTKOWANIA:

1. Chroni¢ lampke¢ LED przed uszkodzeniami mechanicznymi, takimi jak uderzenia czy upadki. Uszkodzenia moga
prowadzi¢ do awarii elektrycznych lub emisji szkodliwego $wiatta.

2. Nie narazaj lampki LED na dziatanie wody. Kontakt z woda moze prowadzi¢ do porazenia pradem elektrycznym
lub innych problemow z dziataniem lampki.

3. Zaleca si¢ uzywanie w pomieszczeniach.

4. Gdy nie korzystasz z lampki LED, wylacz ja, aby zmniejszy¢ ryzyko przypadkowego uszkodzenia lub awarii.

5. Uzywaj zgodnie z przeznaczeniem.

6.Nie modyfikowac urzadzenia.

7. Trzymaj lampe poza zasig¢giem dzieci, by zapobiec przypadkowemu uruchomieniu lub uszkodzeniu. Przechowuj ja w suchym miejscu, jesli nie jest
uzywana przez dluzszy czas.
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Informacja dla konsumenta o post¢powaniu ze zuzytym sprz¢tem elektrycznym i elektronicznym:

Zuzyty sprzgt elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki nalezy zbiera¢
selektywnie, o czym informuje zataczone oznakowanie — przekreslony kotowy kontener na odpady. Nie przestrzeganie powyzszej zasady, przy
nieprawidlowej utylizacji zuzytego sprzgtu moze stanowi¢ zagrozenie dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnosci w sprzgcie
sktadnikéw niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie elektryczne, tworzywo sztuczne, wylaczniki itp. Aby uniknac¢ powyzszego zagrozenia,
sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego
sprzetu jest niedopuszczalne. Gospodarstwa domowe spelniaja waznag rolg w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu
zuzytego sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnosci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiirainser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

-Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschidigt sind.

-Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spdteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION: Beleuchtungseinstellung: ja, 10 Stufen
Timer: 4, 8 und 12 Stunden Speicherfunktion: ja

Anzahl der Dioden: 80 maximale Leistung einer Lampe: 3,5 W
Stromversorgung: USB Maximale Lampenleistung 4: 14 W
Holzbestandigkeit: IP 54 Gliihbirnenldnge: 14 cm

Lieber Schatz: Ja Lénge der verbleibenden Flexibilitit: 39 cm
emittieren Farben: Rot und Blau Standverstellung: 73-153 cm
GROW-LED-Typ: Rot — 660 nm, Blau — 460 nm MafBe: 195 x 120 cm

4 Lichtpaneele Kabelldnge: 1,8m

Einstellwinkel bis zu 360 Grad

CHARAKTERISTISCH:

Die LED-Lampe wurde entwickelt, um im Herbst und Winter fiir die richtige Beleuchtung von Zimmerpflanzen zu sorgen. Die Lampe verfiigt iiber
flexible Kopfe, weshalb die Einstellung des richtigen Winkels sehr einfach ist und Sie je nach Bedarf die Hohe oder die Néhe zur Pflanze anpassen
konnen. Das Produkt besteht aus hochwertigen Materialien und ein zusitzlicher Vorteil ist der sehr geringe Stromverbrauch.

BESCHREIBUNG:

- 660 nm (rotes Licht, das die Samenentwicklung, Bliite und Fruchtbildung stimuliert, was die Qualitit der Ernte deutlich verbessert),

- 460 nm (blaues Licht, das sich durch eine hohe Absorption durch Pflanzen auszeichnet, wodurch Blétter und Sténgel schneller wachsen, was zu
einer Zunahme der Pflanzenmasse fiihrt)

- eine zusitzliche Moglichkeit, zwei Lichter zu kombinieren (Rot + Blau, die fiir alle Pflanzenarten geeignet ist. Sie dhnelt dem natiirlichsten Licht
und der natiirlichsten Strahlung, die von der Sonne iibertragen wird).

|

FERNBEDIENUNG

An aus

Einstellung der Beleuchtungsintensitit

die Farbe des Lichts #ndern

die Moglichkeit; einzelne Lampen anzuziinden
zeitgesteuerte Beleuchtung (4h, 8h, 12h)

C - Dauerlicht

Timer
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REGELN FUR EINE SICHERE VERWENDUNG:

1. Schiitzen Sie die LED-Lampe vor mechanischen Beschddigungen wie StoBen oder Stiirzen. Eine Beschiddigung kann zu
Stromausfallen oder schéadlichen Lichtemissionen fithren.

2. Setzen Sie die LED-Lampe keinem Wasser aus. Kontakt mit Wasser kann zu einem Stromschlag oder anderen Problemen
beim Betrieb der Lampe fiihren.

3. Die Verwendung im Innenbereich wird empfohlen.

4. Schalten Sie das LED-Licht aus, wenn Sie es nicht verwenden, um das Risiko einer versehentlichen Beschédigung oder eines Ausfalls zu
verringern.

5. Bestimmungsgemal verwenden.

6. Nehmen Sie keine Anderungen am Gerit vor.

7. Bewahren Sie die Lampe auBerhalb der Reichweite von Kindern auf, um eine versehentliche Bedienung oder Beschidigung zu vermeiden. Bei
langerer Nichtverwendung an einem trockenen Ort aufbewahren,

[

Informationen fiir den Verbraucher zum Umgang mit Elektro- und Elektronik-Altgeriten:

Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Gerite sollten' gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgeméfer Entsorgung gebrauchter Gerite eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Gerdten gefdhrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieflich des Recyclings von Altgeriten.

Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
c E I
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahajenim pouZzivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZiti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrZovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud néktera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE: nastaveni osvétleni: ano, 10 rovni
Casovac: 4, 8 a 12 hodin pamétova funkce: ano

pocet diod: 80 maximalni vykon 1 zarovky: 3,5W
napajeni: USB maximalni vykon lampy 14W
Odolnost dieva: IP 54 délka zarovky: 14 cm

drahy drahy: ano délka zbyvajici pruzné: 39 cm
vyzaruji barvy: ¢ervena a modra nastaveni stojanu: 73-153 cm

Typ GROW LED: ¢ervena - 660nm, modra - 460nm rozmé&ry rozméry: 195 x 120 cm

4 sy¢telné panely délka kabelu: 1,8m

thel nastaveni az 360 stupiiti

CHARAKTERISTICKY:

LED lampa byla navrzena tak, aby se spravn¢ postarala o osvétleni domacich rostlin na podzim a v zim¢. Lampa ma ohebné hlavy,
proto je jeji nastaveni do spravného thlu velmi jednoduché a podle potfeby si miizete upravit vysku nebo blizkost rostliny. Vyrobek
je vyroben z vysoce kvalitnich materialt a dalsi vyhodou je velmi nizka spotfeba energie.

POPIS:

- 660 nm (Cervené svétlo, které stimuluje vyvoj semen, kveteni a plodovani, coz vyrazné zlepSuje kvalitu sklizn¢),

- 460 nm (modré svétlo, které se vyznacuje vysokou absorpci rostlinami, diky ¢emuz dochazi k rychlej$imu rastu lista a stonku, coz
se promita do naristu hmoty rostliny)

- doplitkova moznost kombinace dvou svétel (Cervena + modra, ktera je vhodna pro vSechny druhy rostlin. Pfipomina to
nejprirozeng;si svétlo a zafeni pfenasené sluncem).

|

DALKOVE OVLADANI

Zapnuto vypnuto

nastaveni intenzity osvétleni

zména barvy svétla

moznost osvétleni-jednotlivych lamp
Casované osvétleni (4h, 8h, 12h)

C - trvalé svétlo
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PRAVIDLA PRO BEZPECNE POUZIVANI:

1. Chrante LED lampu pfed mechanickym poskozenim, jako jsou narazy nebo pady. Poskozeni mize vést k
elektrickému selhani nebo skodlivému vyzatovani svétla.

2. Nevystavujte LED lampu vodé. Kontakt s vodou miize zpisobit traz elektrickym proudem nebo jiné
problémy s provozem lampy.

3. Doporucuje se pouziti uvnitf.

4. Kdyz se nepouziva, vypnéte LED svétlo, abyste snizili riziko nahodného poskozeni nebo selhani.

5. Pouzivejte podle urceni.

6. Zatizeni neupravujte.

7. Uchovavejte lampu mimo dosah déti, aby nedoslo k nahodnému spusténi nebo poskozeni. Pokud jej delsi dobu nepouzivate, ulozte
Jjejmma suchém misté.

(

Informace pro spotiebitele o nakladani s odpadem z elektrickych a elektronickych zafizeni:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedené¢ho pravidla muze v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni pfedstavovat ohrozeni zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku ptitomnosti nebezpecnych soucéasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se piedeslo
vySe uvedené hrozb¢, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spole¢nostmi. Samo¢inna
demontaz opotiebovaného zatizeni je nepfijatelna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
véetné recyklace odpadnich zafizeni. Dé&je se tak zejména aktivni ucasti v systému sbéru odpadnich zafizeni.

ez
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Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour-une utilisation correcte du produit. Veuillez garder, ces instructions sur
I'avenir et.de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

-Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
-N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommageée.

-S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION: fonction mémoire : oui

minuterie : 4, 8 et 12h puissance maximale d'une lampe : 3,5 W
nombre de diodes : 80 puissance maximale de la lampe 14 W
alimentation : USB longueur de I'ampoule : 14 cm
résistance du bois : IP 54 longueur du flexible restant : 39 cm
chérie chérie : oui réglage du support : 73-153 cm

émettre des couleurs : rouge et bleu dimensions dimensions : 195 x 120 cm
Type de LED GROW : rouge - 660 nm, bleu - 460 nm longueur du cable : 1,8 m

4 panneaux lumineux
angle de réglage jusqu'a 360 degrés
réglage de I'éclairage : oui, 10 niveaux

CARACTERISTIQUE:

La lampe LED a été congue pour prendre correctement soin de I'éclairage des plantes d'intérieur en automne et en hiver. La lampe a
des tétes flexibles, c'est pourquoi le réglage a angle droit est trés simple et, selon les besoins, vous pouvez régler la hauteur ou la
proximité de la plante. Le produit est fabriqué a partir de matériaux de haute qualité et un avantage supplémentaire est sa trés faible
consommation d'énergie.

DESCRIPTION:

- 660 nm (lumiere rouge qui stimule le développement des graines, la floraison et la fructification, ce qui améliore considérablement
la qualité de la récolte),

- 460 nm (lumiére bleue, qui se caractérise par une forte absorption par les plantes, grace a laquelle il y a une croissance plus rapide

des feuilles et des tiges, ce qui se traduit par une augmentation de la masse de la plante)

- une possibilité supplémentaire de combiner deux lumiéres (rouge + bleu, qui convient a tous les types de plantes. Elle ressemble le
plus a la lumiére naturelle et au rayonnement transmis par le soleil).

|

TELECOMMANDE

Allumé éteint

réglage de l'intensité lumineuse

changer la couleur de la lumicre

la possibilité d'allumer des lampes individuelles
éclairage temporisé (4h, 8h, 12h)

C - lumiére continue
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REGLES POUR UNE UTILISATION SECURISEE:

1. Protégez la lampe LED contre les dommages mécaniques tels que les chocs ou les chutes. Les dommages
peuvent entrainer une panne ¢lectrique ou des émissions lumineuses nocives.

2. N'exposez pas la lampe LED a I'eau. Le contact avec I’eau peut entrainer un choc électrique ou d’autres
problemes de fonctionnement de la lampe.

3. Une utilisation en intérieur est recommandée.

4. Lorsque vous ne 1'utilisez pas, éteignez la lumiére LED pour réduire le risque de dommages accidentels ou de panne.
S.Utiliser comme prévu.

6. Ne modifiez pas l'appareil.

7. Gardez la lampe hors de portée des enfants pout'éviter toute utilisation accidentelle ou tout dommage. Conservez-le dans un
endroit sec s'il n'est pas utilisé pendant une-longue période.

(

Information du consommateur sur le traitement des déchets d'équipements électriques et électroniques :

Les déchets d'équipements électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageéres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
l'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans I'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une

participation active au systéme de collecte des déchets d'équipements.
) Vgt ki
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Sefioras y seifiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: {GUARDE PARA EL FUTURO!

-Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
-No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafada.

-Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION: ajuste de iluminacion: si, 10 niveles
temporizador: 4, 8 y 12h funcioén de memoria: si

nimero de diodos: 80 potencia maxima de 1 lampara: 3,5 W
fuente de alimentacién: USB potencia maxima de la lampara 14 W
Resistencia de la madera: IP 54 longitud de la bombilla: 14 cm

querido querido: si longitud del flexible restante: 39 cm
Emite colores: rojo y azul. ajuste del soporte: 73-153 cm

Tipo de LED de CRECIMIENTO: rojo - 660 nm, azul - 460 nm dimensiones dimensiones: 195 x 120 cm
4 paneles de luz Longitud del cable: 1,8 m

Angulo de ajuste de hasta 360 grados.

CARACTERISTICA:

La lampara LED ha sido disefiada para cuidar adecuadamente la iluminacién de las plantas del hogar en otofio e invierno. La lampara
tiene cabezales flexibles, por lo que colocarla en el angulo correcto es muy sencillo y, seglin las necesidades, se puede ajustar la
altura o la proximidad a la planta. El producto esta hecho de materiales de alta calidad y una ventaja adicional es el muy bajo
consumo de energia.

DESCRIPCION:
- 660 nm (luz roja que estimula el desarrollo de semillas, floracion y fructificacion, lo que mejora significativamente la calidad de la
cosecha),

- 460 nm (luz azul, que se caracteriza por una alta absorcion por parte de las plantas, gracias a la cual se produce un crecimiento mas
rapido de hojas y tallos, lo que se traduce en un aumento de la masa de la planta)

- una opcioén adicional de combinar dos luces (roja + azul, que es adecuada para todo tipo de plantas. Se asemeja a laluz y la
radiacion mas naturales que transmite el sol).

|
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Encendido apagado

ajuste de intensidad’de iluminacién

cambiando el ‘color de la luz

la posibilidad de encender lamparas individuales
iluminacion temporizada (4h, 8h, 12h)

C - luz continua
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REGLAS PARA UN USO SEGURO:

1. Proteja la lampara LED contra dafios mecanicos como impactos o caidas. Los dafios pueden provocar fallos
eléctricos o emisiones de luz dafiinas.

2. No exponga la lampara LED al agua. El contacto con el agua puede provocar una descarga eléctrica u otros
problemas con el funcionamiento de la lampara.

3. Se recomienda su uso en interiores.

4. Cuando no esté en uso, apague la luz LED para reducir el riesgo de dafios accidentales o fallas.

5. Utilicelo segun lo previsto.

6.No modifique el dispositivo.

7. Mantenga la lampara fuera del alcance de los nifios.para evitar su funcionamiento accidental o dafios. Guardelo‘en un lugar seco si
no lo utiliza durante un tiempo prolongado.

[

Informacion para el consumidor sobre el manejo de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente natural y la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos, tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a
través de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per:il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare‘queste istruzioni
futuro e seguire'le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto pud mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

-Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
-Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

-Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA: regolazione dell'illuminazione: si, 10 livelli
timer: 4, 8 ¢ 12 ore funzione di memoria: si

numero di diodi: 80 potenza massima di 1 lampada: 3,5 W
alimentazione: USB potenza massima lampada 14 W

resistenza del legno: IP 54 lunghezza della lampadina: 14 cm

caro caro: si lunghezza rimanente flessibile: 39 cm
emettono colori: rosso e blu regolazione del supporto: 73-153 cm

Tipo LED GROW: rosso - 660 nm, blu - 460 nm dimensioni dimensioni: 195 x 120 cm

4 pannelli luminosi lunghezza del cavo: 1,8 m

angolo di regolazione fino a 360 gradi

CARATTERISTICA:

La lampada a LED ¢ stata progettata per prendersi cura adeguatamente dell'illuminazione delle piante domestiche nel periodo
autunnale e invernale. La lampada ha le teste flessibili, per questo posizionarla ad angolo retto ¢ molto semplice e, a seconda delle
esigenze, si puo regolare l'altezza o la vicinanza alla pianta. Il prodotto ¢ realizzato con materiali di alta qualita e un ulteriore
vantaggio ¢ il consumo energetico molto basso.

DESCRIZIONE:
- 660 nm (luce rossa che stimola lo sviluppo del seme, la fioritura e la fruttificazione, che migliora significativamente la qualita del
raccolto),

- 460 nm (luce blu, che ¢ caratterizzata da un elevato assorbimento da parte delle piante, grazie alla quale si ha una crescita piu
veloce di foglie e steli, che si traduce in un aumento della massa della pianta)

- un'ulteriore opzione per combinare due luci (rossa + blu, adatta a tutti i tipi di piante. Assomiglia alla luce e alle radiazioni piu
naturali trasmesse dal sole).

|

TELECOMANDO

Acceso spento

regolazione dell'inténsita luminosa
cambiare il colore della luce

la possibilita di accendere singole lampade
illuminazione temporizzata (4h, 8h, 12h)
C - luce continua
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REGOLE PER UN UTILIZZO SICURO:

1. Proteggere la lampada a LED da danni meccanici quali urti o cadute. Eventuali danni possono causare guasti
elettrici o emissioni luminose dannose.

2. Non esporre la lampada LED all'acqua. Il contatto con 1'acqua puo causare scosse elettriche o altri problemi
al funzionamento della lampada.

3. Si consiglia 1'uso in ambienti interni.

4. Quando non ¢ in uso, spegnere la luce LED per ridurre il rischio di danni o guasti accidentali.

5. Utilizzare come previsto.

6.Non modificare il dispositivo.

7. Tenere la lampada fuori dalla portata dei bambini per'evitare che venga azionata accidentalmente o danneggiata:’Se non lo si
utilizza per un lungo periodo, conservarlo in un Juogo asciutto.

[

Informazioni per il consumatore sulla gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata: un contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio di apparecchiature usate, puo costituire una minaccia per
I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , ecc. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati da
societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso la

partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto. : E N ,
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Doamnelor si domnilor, vA multumim ca ati camparat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentra utilizarea corecti a produsului. Va rugim sa pastrati-aceste instructiuni
viitor si sa urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sinatatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

-Vé rugam sa 1l cititi complet Tnainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
-Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

-Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE: Reglarea luminii: da, 10 nivele
cronometru: 4, 8 si 12 ore Functie de memorie: da

Numar de diode: 80 putere maxima a 1 lampa: 3,5 W
alimentare: USB putere maxima a lampii 14 W
rezistenta lemnului: IP 54 lungime bec: 14 cm

draga draga: da lungime flexibila ramasa: 39 cm

emit culori: rosu si albastru reglare stand: 73-153 cm

Tip LED GROW: rosu - 660 nm, albastru - 460 nm dimensiuni dimensiuni: 195 x 120 cm
4 panouri luminoase lungime cablu: 1,8 m

unghi de reglare pana la 360 de grade

CARACTERISTICA:

Lampa cu LED a fost proiectata pentru a avea grija corespunzatoare de iluminarea plantelor de casa toamna si iarna. Lampa are
capete flexibile, motiv pentru care setarea ei la unghiul potrivit este foarte simpla si, in functie de necesitati, poti regla inaltimea sau
apropierea de planta. Produsul este fabricat din materiale de inalta calitate, iar un avantaj suplimentar este consumul de energie foarte
scazut.

DESCRIERE:

- 660 nm (lumina rosie care stimuleazd dezvoltarea semintelor, inflorirea si fructificarea, ceea ce imbunatiteste semnificativ calitatea
recoltei),

- 460 nm (lumina albastra, care se caracterizeaza printr-o absorbtie ridicata de catre plante, datorita careia exista o crestere mai rapida
a frunzelor si a tulpinilor, ceea ce se traduce printr-o crestere a masei plantei)

- 0 optiune suplimentara de combinare a doua lumini (rosu + albastru, care este potrivita pentru toate tipurile de plante. Se aseamana

cu cea mai naturala lumina si radiatia transmisa de soare).

|
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Pornit/Oprit
reglarea intensitatii- luminii I,

schimbarea culorii luminii
posibilitatea de a aprinde lampi individuale
iluminare temporizata (4h, 8h, 12h)

C - lumina continua
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REGULI DE UTILIZARE SIGURANTA:

1. Protejati lampa LED impotriva deteriorarilor mecanice, cum ar fi socurile sau caderile. Deteriorarea poate
duce la defectiuni electrice sau la emisii ddunatoare de lumina.

2. Nu expuneti lampa LED la apa. Contactul cu apa poate duce la electrocutare sau alte probleme cu
functionarea lampii.

3. Se recomanda utilizarea in interior.

4. Cand nu este utilizat, stingeti lumina LED pentru a reduce riscul de deteriorare sau defectiune accidentala.
5. Utilizati conform destinatiei.

6.Nu modificati dispozitivul.

7. Nu lasati lampa la indemana copiilor pentru a prevenifunctionarea accidentala sau deteriorarea. Pastrati-1 inte=tn loc uscat daca nu
este folosit pentru o perioada lunga de timp.

[

Informatii pentru consumator cu privire la manipularea deseurilor de echipamente electrice si electronice:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreunad cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - un container de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai
sus, in cazul eliminarii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umand, rezultatd din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si prelucrate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabild. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul
de colectare a deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése elétt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
ésea jovobeni ajanlasok betartisa, mivel a be nem tartas<életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
-Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

-Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS: memoria funkcid: igen

1d6zit6: 4, 8 és 12 ora 1 lampa maximalis teljesitménye: 3,5 W
diddak szama: 80 ldmpa maximalis teljesitménye 14 W
tapegység: USB izz6 hossza: 14 cm

faallosag: IP54 a maradék rugalmas hossza: 39 cm
kedves kedves: igen allvanyallitas: 73-153 cm

szineket bocsat ki: piros és kék méretek méretek: 195 x 120 cm

GROW LED tipus: piros - 660nm, kék - 460nm kabel hossza: 1,8 m

4 vilagitd panel
allitasi szog akar 360 fok
vilagitas beallitasa: igen, 10 fokozat

JELLEGZETES:

A LED-es lampat ugy tervezték, hogy megfeleléen gondoskodjon az otthoni névények 6szi és téli megvilagitasarol. A lampa
flexibilis fejekkel rendelkezik, ezért a megfeleld szogbe allitasa nagyon egyszert, és igény szerint allithatd a magassaga vagy a
novény kozelsége. A termék kivaldo minéségii anyagokbol késziilt, és tovabbi elénye a nagyon alacsony energiafogyasztas.

LEIRAS:

- 660 nm (vords fény, amely serkenti a mag fejloddését, viragzasat és termését, ami jelentdsen javitja a betakaritds mindségét),

- 460 nm (kék fény, amelyet a ndvények nagy abszorpcidja jellemez, ennek kdszonhetden gyorsabban ndnek a levelek és a szarak,
ami a ndvény tomegének ndvekedését jelenti)

- egy tovabbi lehetdség két lampa kombinalasara (piros + kék, amely minden novénytipushoz alkalmas. A legtermészetesebb
napfényre és sugarzasra hasonlit).

|

TAVIRANYITO

Be ki

vilagitas intenzitas beallitasa

a fény szinének megvaltoztatasa

az egyes lampak meggyujtasanak lehetdsége
idézitett vilagitas (4h, 8h, 12h)

C - folyamatos fény
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SZABALYOK A BIZTONSAGOS HASZNALATHOZ:

1. Ovja a LED-lampat a mechanikai sériilésekt6l, példaul iitésektdl vagy leesésektdl. A sériilés elektromos
meghibasodashoz vagy karos fénykibocsatdshoz vezethet.

2. Ne tegye ki a LED-lampat viznek. A vizzel val6 érintkezés aramiitést vagy a lampa miikodésével kapcsolatos
egy¢b problémakat okozhat.

3. Beltéri hasznalat javasolt.

4. Ha nem hasznalja, kapcsolja ki a LED-lampat, hogy csdkkentse a véletlen sériilés vagy meghibasodas kockazatat.
5. Hasznalja rendeltetésszertien.

6:Ne modositsa a késziiléket.

7. Tartsa a lampat gyermekekt6l tavol, hogy elkeriilje.a véletlen miikodést vagy a karosodast. Tarolja szaraz helyen, ha hosszabb
ideig nem hasznalja.

[

Tajékoztatas a fogyaszté szamara az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak kezelésérol:

Az elektromos ¢és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gyiijteni, amit a mellékelt jelolés - athuzott kerekes hulladékgytijto - jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszertitlen artalmatlanitasa esetén veszElyt jelenthet a természeti kdrnyezetre és az emberi egészségre, a
berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, miianyagok, kapcsolok. stb. A fenti fenyegetés
elkertilése érdekében ezeket az Gsszetevoket erre szakosodott cégeknek kell 6sszegytijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az
elhasznalodott berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az Gjrafelhaszndlasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések tjrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begyiijtési rendszerében vald

aktiv részvétel révén valosul meg.

@ Watermarkly
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouZitim si precitajte nasledujiice pokyny
pre spravne pouZzitie produktu. Uschovajte si prosim-tieto pokyny
a bude sawiadit’ jeho odporicaniami, pretoze ich nedodrziavanie ' moze ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

-Pred pouzitim si ho prosim ddkladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budice pouzitie.

SPECIFIKACIA: nastavenie osvetlenia: ano, 10 Grovni
Gasovac: 4, 8 a 12 hodin pamétova funkcia: ano

pocet didd: 80 maximalny vykon 1 ziarovky: 3,5W
napajanie: USB maximalny vykon lampy 14 W
odolnost’ dreva: IP 54 dizka ziarovky: 14 cm

drahy drahy: ano dizka zostavajiiceho ohybu: 39 cm
vyzaruju farby: ¢ervend a modra nastavenie stojana: 73-153 cm

Typ GROW LED: ¢ervena - 660nm, modra - 460nm rozmery rozmery: 195 x 120 cm

4 syetelné panely dizka kabla: 1,8m

uhol nastavenia az 360 stupfiov

CHARAKTERISTIKA:

LED svietidlo bolo navrhnuté tak, aby sa spravne postaralo o osvetlenie domacich rastlin v jesennom a zimnom obdobi. Lampa ma
flexibilné hlavy, preto je jej nastavenie do spravneho uhla vel'mi jednoduché a podl'a potreby si mozete nastavit’ vysku alebo blizkost
rastliny. Vyrobok je vyrobeny z kvalitnych materialov a d’alSou vyhodou je vel'mi nizka spotreba energie.

POPIS:

- 660 nm (Cervené svetlo, ktoré stimuluje vyvoj semien, kvitnutie a plodenie, ¢o vyrazne zlepsuje kvalitu zberu),

- 460 nm (modré svetlo, ktoré sa vyznacuje vysokou absorpciou rastlinami, vd’aka ¢omu dochadza k rychlejsiemu rastu listov a
stoniek, €o sa prejavuje narastom hmotnosti rastliny)

- doplnkova moznost’ kombinacie dvoch svetiel (¢ervené + modré, ktoré je vhodné pre vSetky druhy rastlin. Pripomina to
najprirodzenejsie svetlo a Ziarenie prenasané slnkom).

|

DIAECKOVE OVLADANIE @
Zap./Vyp
regulacia intenzity osvetlenia s

zmena farby svetla

moznost’ osvetlenia jednotlivych svietidiel
casované osvetlenie (4h, 8h, 12h)

C - nepretrzité svetlo
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PRAVIDLA PRE BEZPECNE POUZIVANIE:

1. Chrante LED lampu pred mechanickym poskodenim, ako st narazy alebo pady. Poskodenie méze viest' k
elektrickému zlyhaniu alebo $kodlivému vyZarovaniu svetla.

2. Nevystavujte LED lampu vode. Kontakt s vodou méze sposobit’ uraz elektrickym prudom alebo iné problémy s
prevadzkou lampy.

3. Odporuca sa pouzitie v interiéri.

4. Ked’ sa nepouziva, vypnite LED svetlo, aby ste znizili riziko nahodného poskodenia alebo zlyhania.

5. Pouzivajte podl'a uréenia.

6. Zariadenie neupravujte.

7.Uchovavajte lampu mimo dosahu deti, aby ste predisli nahodnej prevadzke alebo poskodeniu. Ak sa dlhsiu dobu nepouziva,
skladujte ho na suchom mieste.

[

Informaécie pre spotrebitel’a o nakladani-s'odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, Co naznacuje pripojené oznacenie - preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie uvedeného
pravidla moéze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie Zivotného prostredia a l'udského zdravia
v désledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’. Aby sa predislo
vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat’ a riadne spracovavat’ $pecializované spolo¢nosti. Samoc¢inna demontaz
opotrebovaného zariadenia je neprijatelna. Domacnosti zohravaji délezitt tilohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucastou v systéme zberu odpadovych zariadeni.
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib_ohustada elu véi tervist.

Téhtis: hoidke tulevikuks!

-Palun lugege see enne kasutamist tdielikult 18bi ja jérgige koiki juhiseid.
-Arge kasutage toodet, kui mdni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON: valgustuse reguleerimine: jah, 10 taset
taimer: 4, 8 ja 12 tundi mailufunktsioon: jah

dioodide arv: 80 1 lambi maksimaalne voimsus: 3,5 W
toiteallikas: USB lambi maksimaalne vdimsus 14 W
puidukindlus: IP54 pirni pikkus: 14 cm

kallis kallis: jah jérelejadnud painduva osa pikkus: 39 cm
kiirgavad vérve: punane ja sinine statiivi reguleerimine: 73-153 cm
GROW LED tiiiip: punane - 660nm, sinine - 460nm mdddud moddud: 195 x 120 cm

4 yalguspaneeli kaabli pikkus: 1,8m

reguleerimisnurk kuni 360 kraadi

KARAKTERISTIK:

LED-lamp on loodud selleks, et korralikult hoolitseda kodutaimede valgustuse eest siigisel ja talvel. Lambil on painduvad pead,
mistottu dige nurga alla seadmine on véga lihtne ning vastavalt vajadusele saab reguleerida kdrgust voi taime ldhedust. Toode on
valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ning lisaeelis on vdga madal energiatarve.

KIRJELDUS:

- 660 nm (punane valgus, mis stimuleerib seemnete arengut, ditsemist ja vilja kandmist, mis parandab oluliselt saagi kvaliteeti),

- 460 nm (sinine valgus, mida iseloomustab taimede korge neeldumine, tdnu millele toimub lehtede ja varte kiirem kasv, mis
tdhendab taime massi suurenemist)

- lisavdimalus kahe valgusti kombineerimiseks (punane + sinine, mis sobib igat tiilipi taimedele. See meenutab kdige loomulikumat
péikesevalgust ja kiirgust).

|
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Sisse vilja

valgustuse intensiivsuse reguléerimine
valguse vérvi muutmine

iiksikute lampide stititamise voimalus
ajastatud valgustus (4h, 8h, 12h)

C - pidev valgus
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REEGLID OHUTUKS KASUTAMISEKS:

1. Kaitske LED-lampi mehaaniliste kahjustuste, nditeks 166kide voi kukkumiste eest. Kahjustused voivad pohjustada
elektririkke voi kahjuliku valguse emissiooni.

2. Arge jitke LED-lampi vee kitte. Kokkupuude veega vdib pohjustada elektrilodgi vai muid probleeme lambi toos.
3. Soovitatav on kasutada siseruumides.

4. Kui te seda ei kasuta, lillitage LED-tuli vélja, et vihendada juhusliku kahjustuse voi rikke ohtu.

5. Kasutage ettendhtud viisil.

6. Arge muutke seadet.

7. Hoidke lampi lastele kéttesaamatus kohas, et viltida juhuslikku kasutamist voi kahjustusi. Hoidke seda kuivas kohas, kui seda pole
pikka aega kasutatud.

:

Teave tarbijale elektri- ja elektroonikaseadmete jiddtmete kiitlemise kohta:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
nditab juuresolev mérgistus - labikriipsutatud‘tatastega jiitmekonteiner. Ulaltoodud reegli tditmata jitmine vdib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral ohustada looduskeskkonda ja inimeste tervist, mis tuleneb ohtlike komponentide olemasolust
seadmes, nditeks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid spetsialiseerunud ettevétted need
komponendid kokku koguma ja korralikult tddtlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on
oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu panustamisel. Seda tehakse eelkdige

seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, a¢iu, kad isigijote miisy produkta!
Pries pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uz teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

-Prie§ naudojima perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
-Nenaudokite gaminio, jei triiksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA: apSvietimo reguliavimas: taip, 10 lygiy
laikmatis: 4, 8 ir 12 val atminties funkcija: taip

diody skaicius: 80 maksimali 1 lempos galia: 3,5 W
maitinimas: USB lempos maksimali galia 14 W
medienos atsparumas: [P54 lemputés ilgis: 14 cm

brangusis brangusis: taip likusio lankstumo ilgis: 39 cm
skleidzia spalvas: raudona ir mélyna stovo reguliavimas: 73-153 cm
GROW LED tipas: raudonas - 660nm, mélynas - 460nm matmenys matmenys: 195 x 120 cm

4 $viesos plokstés kabelio ilgis: 1,8m

reguliavimo kampas iki 360 laipsniy

CHARAKTERISTIKA:

LED lempa sukurta tinkamai pasir@ipinti namy augaly ap$vietimu rudenj ir Ziema. Sviestuvas turi lanks¢ias galvutes, todél ja nustatyti
tinkamu kampu yra labai paprasta ir, atsizvelgiant j poreikius, galima reguliuoti aukstj ar artuma prie augalo. Gaminys pagamintas i$
aukstos kokybés medziagy, o papildomas privalumas — labai mazos energijos sanaudos.

APIBUDINIMAS:

- 660 nm (raudona $viesa, skatinanti sékly vystymasi, zydéjima ir deréjima, o tai zymiai pagerina derliaus kokybe),

- 460 nm (mélyna Sviesa, kuriai budinga didelé augaly sugertis, dél kurios greifiau auga lapai ir stiebai, o tai reiskia, kad auga augalo
mas¢)

- papildoma dviejy zibinty derinimo galimybé (raudona + mélyna, kuri tinka visy tipy augalams. Tai primena natiiraliausia saulés

spinduliuotg ir Sviesa).

o
NUOTOLINIO VALDYMO PULTAS @
Ijungti i§jungti ®
ap$vietimo intensyvumo reguliavimas
keiciant $viesos spalva @
galimybé¢ apsviesti‘atskiras lempas
apSvietimas pagal laika (4h, 8h, 12h)
C - nuolating Sviesa @

SAUGAUS NAUDOJIMO TAISYKLES:

1. Apsaugokite LED lempa nuo mechaniniy pazeidimy, pvz., smigiy ar kritimo. Pazeidimai gali sukelti elektros
gedima arba kenksmingg $viesa.

2. Nelaikykite LED lempos vandens. Palietimas su vandeniu gali sukelti elektros smuigj arba kitas lempos veikimo ;_/
problemas.

3. Rekomenduojama naudoti patalpose.

4. Kai nenaudojate, i§junkite LED lemputg, kad sumazintuméte atsitiktinio sugadinimo ar gedimo rizika.

5. Naudokite pagal paskirt].

6. Nekeiskite jrenginio.

7. Laikykite lempg vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad nety€ia nejjungtuméte arba nepazeistuméte. Laikykite jj sausoje vietoje, jei
nenaudojate ilgg laika.

Informacija vartotojui apie elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma:

Elektros ir elektroninés jrangos atlicky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atlickomis. Tokiajranga turéty buti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auks§¢iau nurodytos taisykles,
netinkamai Salinant naudotg jranga, gali kilti grésmé natraliai aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, atsirandanti dél pavojingy jrangoje
esanciy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. tt Kad bty iSvengta minétos grésmes, Siuos komponentus
turéty surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy
tikiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy

pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, liidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sosnoradijumus
un ieverot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: letaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradijumus.
-Nelietojiet produktu, ja kadas dalas triikst vai ta ir bojata.

- Ludzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai izmantosanai.

SPECIFIKACIJA: apgaismojuma regul&sana: ja, 10 limeni
taimeris: 4, 8 un 12h atminas funkcija: ja

diozu skaits: 80 1 lampas maksimala jauda: 3,5 W
barosanas avots: USB lampas maksimala jauda 14 W
Koksnes izturiba: IP54 spuldzes garums: 14 cm

dargais dargais: ja atlikusas elastigas dalas garums: 39 cm
izstaro krasas: sarkanu un zilu stativa regulésana: 73-153 cm

GROW LED tips: sarkans - 660nm, zils - 460nm izm@ri izméri: 195 x 120 cm

4 gaismas paneli kabela garums: 1,8 m

regulésanas lenkis lidz 360 gradiem

RAKSTUROJUMS:

LED lampa ir izstradata, lai pareizi riip&tos par majas augu apgaismojumu rudeni un ziema. Lampai ir elastigas galvinas, tiesi tap&c
tas iestatiSana pareiza lenkT ir loti vienkarSa un, atkariba no vajadzibam, var regulé&t augstumu vai tuvumu augam. Produkts ir
izgatavots no augstas kvalitates materialiem, un ta papildu prieksrociba ir loti zems energijas paterins.

APRAKSTS:
- 660 nm (sarkana gaisma, kas stimul€ s€klu attistibu, zied€Sanu un auglu veidosanos, kas bitiski uzlabo razas kvalitati),

- 460 nm (zila gaisma, kurai raksturiga augsta augu absorbcija, pateicoties kurai notiek atraka lapu un stublaju augsana, kas nozimé
auga masas palielinaSanos)

- papildus iesp€ja apvienot divus lukturus (sarkans + zils, kas piemérots visu veidu augiem. Atgadina visdabiskako saules izstaroto
gaismu un starojumu).

L VADT iy
TALVADIBA

leslegts Izslegts

apgaismojuma intensitates regulésana
mainot gaismas krasu

iesp&ja apgaismot-atseviskas lampas
iestatits apgaismojums (4h, 8h, 12h)
C - nepartraukta gaisma
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DROSAS LIETOSANAS NOTEIKUMI:

1. Aizsargajiet LED lampu pret mehaniskiem bojajumiem, pieméram, triecieniem vai kritieniem. Bojajumi var
izraisit elektribas bojajumus vai kaitigas gaismas emisijas.

2. Nepaklaujiet LED lampu tidens iedarbibai. Saskare ar iideni var izraisit elektriskas stravas triecienu vai citas
problémas ar lampas darbibu.

3. leteicams lietot iekstelpas.

4. Kad nelietojat, izslédziet LED gaismu, lai samazinatu nejausu bojajumu vai atteices risku.

5. Lietojiet ka paredzgts.

6. Neparveidojiet ierici.

7. Glabajiet lampu bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no nejausas darbibas vai bojajumiem. Uzglabajiet to sausa vieta, ja tas
netiek lietots ilgu laiku.

@6 OO
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Informacija patérétajam par ricibu ar elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus‘hedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. Iepriek§min&ta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbiitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. uc Lai izvairitos no iepriekSminétajiem draudiem, $Ts
sastavdalas ir jasavac un atbilstosi jaapstrada specializétiem uznémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjauksana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmantoSana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstradg. Tas jo Tpasi

tiek darfts, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistéma.
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Ilani Ta nanoBe, ISIKY€MO 32 NPUI0AHHS HAILIOTO NPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOPUCTAHHS, OyAb J1acKa, IPOYUTAIITe HACTYNHI IHCTPYKIIT
JJ1Sl IPABAJILHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byas j1acka, norpuMyiiTech nux iHcTpyKuii
i caigyBaTEiioro pekoMeHamisiM, OCKIJIbKY HeIOTPUMAHHS MOKE 3arpOKyBaTH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxunso: TPHMAUTE HA MAWBYTHE!

-Bynp nacka, mpounTaiiTe HOro MOBHICTIO Mepel BAKOPUCTAHHSAM 1 JOTPUMYHTECH YCiX BKa3iBOK y MOCIOHHUKY.
-He BukopucToByiite BUpi0, SKIIO SIKACh JIETallb BiJICYTHS a00 ITOLIKO/PKCHA.

-30epiraiite 1ei MoCciOHKK YIS TTONAIBIIOT0 BUKOPUCTAHHS.

CIHIEHUPIKALIA: peryinroBaHHs1 OCBiTIIeHHS: €, 10 piBHIB
Taiimep: 4, 81 12 rox GbyHKLis mam'saTi: €

KUIBKICTB miomis: 80 MaKcHMallbHa NOTYXHICcTh 1 mammu: 3,5 BT
skuBnerHs: USB JlamMIla MaKCHMaJbHa MOTYXHICTh 14 Bt
cTilikicTh 10 nepeBuHm: [P 54 JOBXHHA IUOynuHH: 14 cM

JIOPOrUii JOPOTrUii: Tak JIOBXKMHA THY4KOi 4acTUHU: 39 cM
BUIIPOMIHIOIOTH KOJIOPH: YEPBOHUH 1 CUHIN peryinroBaHHs migcTaBku: 73-153 cm

Tunmt GROW LED: yepBonmii - 660 HM, cuHiii - 460 HM po3mipu po3mipu: 195 x 120 cm

4 ¢BITIOBI MaHei JIoBKKHA Kabeo: 1,8Mm

KyT perymoBanHs 10 360 rpanycis

XAPAKTEPUCTHKA:

CaimionioHa jamia CTBOpeHa IS IPABHIIBHOTO A0S 33 OCBITJICHHSM JOMAILHIX POCIIMH B OCIHHBO-3UMOBHIl Hiepioa. Jlamma
Ma€ THyYKi FOJIOBKH, TOMY BCTAaHOBHTH 11 IIiJ{ MOTPIOHUM KyTOM JIy’e IIPOCTO i, 3aJISKHO Big MOTPeO, MOXKHA PETyII0BaTH BUCOTY abo
HaOJIMKEHHS 10 POCIMHH. Brpi6 BUTOTOBIEHO 3 BUCOKOSKICHUX MaTepialliB, a JJOJJaTKOBOIO IIEPEBarolo € Jy>Ke HU3bKe
€HEproCIOKUBAHHI.

OIlMC:

- 660 HM (4epBOHE CBITIIO, SIKE CTUMYJIIOE PO3BUTOK HACIHHS, LBITIHHSA 1 IUIONOHOLICHHS, 10 3HAYHO OKPALILYE SKICTh BPOXKAIO),

- 460 HM (O1aKUTHE CBITIIO, SIKE XapaKTEPHU3y€EThCS BUCOKUM MTOTTTMHAHHSAM POCIHHAMH, 3aBISKH YOMY BiIOyBa€ThCs OLIBII IIBUIKUI
pict iucTA 1 cTedna, o0 MPU3BOAUTH 10 30UIBIICHHS MaCH POCIIUHH)

- IOJIaTKOBA MOXJIMBICTh KOMOIHYBaHHS ABOX CBITHJILHUKIB (U€pBOHMI + CHHIN, SKUil MIIXOMUTH JUIs BCIX BHIB pociauH. Bin
HaraJye HalOLIbII IPUPOJIHE CBITIIO 1 BUIIPOMIHIOBaHHS, SIKE IIPOITYCKAE COHIIE).
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nYJbT

VBIMKHEHO BUMKHEHO

peTrynioBaHHS iIHTEHCHBHOCTI OCBITJICHHS
3MiHa KOJbOPY CBIiTHa

MOXKITHBICTh OCBITJICHHS 1HIMBIIyaIbHUX JIAMIT
ocBiTIIeHHsI 3a YacoM (4 rox, 8 rox, 12 rom)

C - cynineHe CBITIO
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MPABUJIA BE3IIEYUHOI'O BUKOPUCTAHHA:

1. 3axXHCTiTh CBITIONIOAHY JIaMITy BijJl MEXaHIYHUX MMOLIKO/KEHb, TAKHX K yaapu abo majaiHHs. [TomKomKeHHS MoXe
MPU3BECTH A0 30010 IEKTPUKU a0 IIKIJJIMBOTO BUIIPOMIHIOBaHHS CBITJIA.

2. He nigjaBaiiTe CBITJIONIONHY JIaMIly BIUIMBY BOH. KOHTaKT 3 BOJOIO MOXE MPU3BECTH 10 YPAKCHHS CICKTPUYHUM
CTpyMOM a00 iHIIHNX MPoGIeM 3 pOOOTOIO JIAMITH.

3. PeKOME@H/y€ThCsI BAKOPHCTAHHS B IPUMIILCHHI.

4. Kony BiH He BUKOPHUCTOBYETHCS, BUMHKAITE CBITIIOIOHE CBITIIO, 100 3MEHIINTH PU3HUK BHITAIKOBOTO ITOLIKOMIKEHHS a00
HOJIOMKH.

5. BuxopucToByBaTH 32 NPU3HAYCHHSM.

6.He monndixyiite npuctpiii.

7. 30epiraiite namiry B HEJOCTYITHOMY JUTS AITEH MicLis 00 3amo0irTé BUaIKoBOMY 3aIlyCKy a0o MOIIKOMKEHHIO. 30epiraiite iioro
B CYyXOMY MIClli, SIKIIJO HE BUKOPHCTOBYBAJIU IIPOTSAIOM TPUBAJIOTO Yacy.

[

Indopmanis a1 crnokuBaya 00 HOBOIKEHHS 3 BiIX0OJaMH €JIeKTPHYHOI0 TA €J1eKTPOHHOIO 0012 JHAHHS

BingnparsoBaHe enekTpuyHe Ta eNEKTPOHHE 00 JHAHHS HE MO)KHA BUKHMIATH Pa3oM 3 IHIIUMU TOOyTOBUMH BigxonaMu. 30uparu
TaKy TEXHiKy CJIiJi BHOIPKOBO, IIPO 10 CBIAYUTH MapKyBaHHS, 110 JOJAETHCS — EPEKPECICHUI KOHTEHHEp JUIs BiIXOMIB Ha KOJIECax.
HenorprmaHHs BUIIEBKA3aHOTO MPaBHiIa Y pa3i HeHAISKHOT yTHIIi3aLil BUKOPHCTAHOTO 00JIaJHAHHS MOYXKE CTAHOBUTH 3arpo3y JUls
HPUPOIHOTO CEPEIOBHUILA Ta 340POB S JTIOIMHH Yepe3 HasBHICTh HEOE3CYHNX KOMIIOHEHTIB B 00/Ia/IHAaHHI, TAKHUX SIK, HAIIPUKIIA,
€JIEKTPUYHA MIPOBOAKA, IIACTHK, BUMHKadi , Tommo. 1106 yHHKHYTH BHIe3a3HAUYCHOT 3arpo3H, 1i KOMIOHEHTH [TOBUHHI 30MpaTucs ta
HaJI)KHUM YMHOM OOpOOJIATHCS crieniani3oBaHUMH KoMIaHisMi. CaMOCTIHHUH JeMOHTaXX 3HOIIEHOTO 00IaAHAHHS HETIPHUITY CTHMUH.
JlomorocniofapcTsa BigirparoTh BaXKIUBY POJIb y CIPHSHHI IIOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta BiHOBIICHHIO, BKJIIOUAIOUH MIEPEPOOKy
BiAmpanboBaHoro obnaxHanus. Lle qocsraeTses, 30kpeMa, IUITXOM aKTUBHOI y4acTi B CHCTeMi 300py BiAIIPalboOBaHOTO 00Ia{HAHHS.
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Jamu u rocnoga, 0;1aroqapuM BH, 4e 3aKyIHMXTe HAIUS NPOAYKT!
IIpean na 3ano4HeTe Na U3NO/I3BaTE, MOJISI, IPOYETETE CJACIHUTE MHCTPYKLIMH
32 IPaBWIHOTO U3NO/I3BaHE HA NPOAYKTA. MoJisl, APBKTE Te3W, HHCTPYKIUU BKIIOYEHH
Objenie U Ja cJIeABaT HErOBUTE NPEeNoOPbKH, Thii KATO HeCa3BAHETO MMAMOKe /1a 3aCTPAlllH ;KMBOTA HJIM 3/1paBeTo.

Ba:kno: 3AIIA3ETE 3A BBJIELIIU CITPABKH!

-Mouns1, mpodeTeTe To H3ILSUI0 ey YIoTpeda U cleqBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIIMU B PHKOBOJCTBOTO.
-He usnonspaiite npoaykra, ako HAKOS 4acT JIMIICBA WY € IOBpEeHa.

-Mous, 3ammasere ToBa phKOBOJCTBO 3a OBJICIIH CIIPABKH.

CIHEIUPUKALIUA: perynupase Ha ocBeTIeHHeTo: aa, 10 HuBa
Taiimep: 4, 8 u 12 yaca GyHKUMS HaMeT: 1a

Opoii nuoxu: 80 MaKCHMaJlHa MOITHOCT Ha 1 mamma: 3,5 W
3axpanBaHe: USB MaKCHMaJlHa MOLTHOCT Ha Jammara 14 W
ycroiumBoCT Ha abpBo: [P 54 I'BJDKMHA Ha JyKoBUIara: 14cm

CKBIIH CKBITH: J1a JIBJDKMHA HA OCTABaIlaTa I'bBKaBOCT: 39 cM
W3JIbYBAT IBETOBE: YEPBEHO U CUHBO perynupane Ha ctoiikara: 73-153 cm

Tunmr GROW LED: uepBen - 660nm, cuH - 460nm pasmepu pazmepu: 195 x 120 cm

4 cBeTely NaHena I'bJDKMHA Ha Kabena: 1.8m

BB Ha peryaupane a0 360 rpaxyca

XAPAKTEPUCTHKA:

LED mammnara e MIPOCKTHPAHA Ja C€ I'PHUKU IPABUIIHO 3a OCBCTJIICHUETO Ha JOMAIITHUTE PACTCHUA IIPE3 €CEHTAa U 3UuMara. Jlammara
HMa I'bBKaBH IN1aBH, IOpaid KOECTO HaCTpOﬁKaTa i ot NpaBUIHUA BI'bJI € MHOT'O IIPOCTA U B 3aBUCUMOCT OT HYXKAUTE MOXKETC a
perynupare BUucoumHara uin OJIM30CTTa J10 paCTCHUETO. HpOZ[yKTT)T (S 1/13pa60TeH OT BUCOKOKAQYE€CTBEHU MaT€puajin, KaTo
JOIBJIHUTEIHO MMPEAUMCTBO € MHOI'O HUCKaTa KOHCyMallusl Ha CHEPIrusi.

OIIMCAHHUE:
- 660 nm (4epBeHa CBETIMHA, KOATO CTUMYJHpa Pa3BUTUETO HA CEMEHATa, Ib(Texka U MI0L0AABAHETO, KOETO 3HAUYUTEIHO MOA00psBa
KaueCTBOTO Ha PEKOJNTATA),
- 460 nm (CHHS CBETIIMHA, KOSTO CE XapaKTEePU3Upa C BUCOKA aOCOPOIMs OT pacTeHUATa, O1aroqapeHre Ha KoeTo nMa no-0sp3
pacTex Ha JIUCTaTa U CTHOJIaTa, KOGTO Ce M3pa3siBa B yBeINYaBaHE Ha MacaTa Ha PacTEHUETO)
- JOITBJIHUTEIIHA B3MOXKHOCT 32 KOMOMHMpPAHE Ha J[BE CBETVIMHY (YepBEHA + CHHS, KOSITO € ITOAXOAAIIA 32 BCHYKU BUIOBE PAaCTCHUSL.
Hanono0sBa Haii-ecTecTBeHaTa CBET/IMHA U U3JIBYBAHE HA CITBHIIETO).
=

JUCTAHIIUOHHO

Bxu./U3kn

peryaupaHe Ha HHTEH3UTETa Ha OCBETIICHUETO
NpOMsSIHA Ha [{BeTa HAa CBETJIMHATA
BB3MOXKHOCT 32 3aajIBaHe HA OTJCTHU JaMIIN
oceTiieHHe 110 Bpeme (4h, 8h, 12h)

C - HenpeKbCHATa CBETJIMHA

O®®
E®®
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ITPABHUJIA 3A BE3OITACHA YIIOTPEBA:

1. 3amurere LED namnara oT MexaHH4HH [TOBPEIH KaTo yaapy Wi naganus. [loBpexgara Mmoxe 1a 1oBene 10
eJISKTPUYECKa MOBpPe/ia MM BPEAHH CBETIIMHHH €MHUCHH.

2. He nznaraiite LED namnara Ha Boga. KoHTakThT ¢ BoJja MOXKe J1a TOBEAE 10 TOKOB yIap WM JPYTH MpoOieMu ¢
paboTrara Ha TaMmara.

3. IIpenoppuBa ce ynorpeba Ha 3aKpHTO.

4. Koraro He ce u3znonssa, uskintouere LED cBeTnuHara, 3a Ja HamaluTe pucka OT cilydyaiiHa oBpesa Uiy HOBpea.
5. U3non3Baiite no npejaHa3HaueHUe.

6.He monudunmpaiite ycTpoicTBOTO.

7. AppKTe nammara aajed oT Jela, 3a Ja MPEAOTBPATUTE Ciy4yaifHo 3a/eiicTBane miH nmoBpena. ChxpaHsaBaiTe FO'Ha CyX0 MACTO, aKO
HE T0 U3I0I3BaTe IBIT0 BPEME.

o
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HNudopmanus 3a norpeduTe/isi 0THOCHO TPETUPAHETO HA OTHAJBIM OT €JICKTPHYECKO H €JIEKTPOHHO 000pyaBaHe:
OTnabYHOTO EIEKTPHUYECKO U eIIEKTPOHHO 000pyABaHE HE MOXKE J]a Ce U3XBHPIIS 3a€HO C APYTH OMTOBH OTIaabuu. ToBa
obopyzBaHe TpsiOBa Jja ce cbOUpa CeIEKTUBHO, KOETO € 0003HAaUECHO ¢ MPUIIOXKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTCHHED 3a
OTHabIM Ha Koiena. Hecrna3BaHeTo Ha FOPHOTO HPABUIIO, B ClIydail Ha HEPABUIIHO U3XBBPIISHE HA U3IIOI3BAaHO 000pyBaHE, MOXKE
Jla Ipe/ICTaBIIsIBa 3arulaxa 3a OKOJIHATa CPe/ia U YOBELIKOTO 3]paBe, B Pe3yITaT Ha HAJMYUETO Ha OMTACHU KOMIIOHEHTH B
000pyaBaHETO, KAaTo: EIEKTPUIECKU Kadenu, IiacTMaca, KII040Be U T.H. 3a 1a ce u30erne ropHara 3amiaxa, Te3u KOMIIOHEHTH
TpsiOBa a ce chOMpaT U MPaBUIHO 0OPa0OTBAT OT CIIEUATM3UPaHU KoMITaHuK. CaMopa3mIo0sIBaHETO Ha H3HOCEHO 000py/ABaHE €
HEJOMyCTHMO. JIOMaKMHCTBATa UTPasT BaKHA POJIS B IIPUHOCA 3a OBTOPHATA YIOTpeOa M Bb3CTAHOBSIBAHETO, BKITIOUUTEIIHO
PELUKINPAHEeTO Ha OTIAbYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa Io-CrieMaiHo Ype3 akTUBHO yJacTHe B CHCTeMara 3a chOupaHe Ha

OTHagBYHO 000pyABaHE.
—/' el
s
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam Sto ste kupili nas proizvod!
Prije pocetka uporabe procitajte sljedece upute
za ispravnu upotrebu proizvoda. DrZite ove upute uklju¢enima
buduénest i pridrzavati se njegovih preporuka jer nepostivanje moZe ugroziti Zivot ili zdravlje.

Vazno: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Molimo da ga u potpunosti pro€itate prije uporabe i slijedite sve upute u priru¢niku.
- Nemojte koristiti proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oStecen.

- Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe.

SPECIFIKACIJA: podesavanje osvjetljenja: da, 10 razina
mjera¢ vremena: 4, 8 i 12 sati funkcija memorije: da

broj dioda: 80 maksimalna snaga 1 lampe: 3,5 W
napajanje: USB lampa najveca snaga 14 W

otpornost na drvo: IP 54 duljina lukovice: 14 cm

draga draga: da duljina preostale savitljivosti: 39 cm
emitiraju boje: crvenu i plavu podesavanje postolja: 73-153 cm
GROW LED vrsta: crvena - 660nm, plava - 460nm dimenzije dimensions: 195 x 120 cm
4 syjetlosne ploce duljina kabela: 1,8m

kut podesavanja do 360 stupnjeva

KARAKTERISTIKA:

LED svjetiljka dizajnirana je za pravilnu brigu o rasvjeti kuénih biljaka u jesen i zimi. Svjetiljka ima fleksibilne glave, zbog cCega je
postavljanje pod pravim kutom vrlo jednostavno, a ovisno o potrebama mozete podesavati visinu ili blizinu biljke. Proizvod je
izraden od visokokvalitetnih materijala, a dodatna prednost je vrlo niska potrosnja elektriéne energije.

OPIS:

- 660 nm (crveno svjetlo koje poti¢e razvoj sjemena, cvjetanje i plodonosenje, §to znacajno poboljsava kvalitetu zetve),

- 460 nm (plavo svjetlo, koje karakterizira visoka apsorpcija od strane biljaka, zahvaljujuci kojoj dolazi do brzeg rasta listova i
stabljika, Sto se prevodi u povecanje mase biljke)

- dodatna moguénost kombinacije dva svjetla (crveno + plavo, koje je pogodno za sve vrste biljaka. Najsli¢nije je prirodnom svjetlu i
zracenju koje propusta sunce).

@@9}
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DALJINSKI UPRAVLJAC
Ukljuceno, Iskljuceno

podesavanje intenziteta osvjetljenja
mijenjanje boje svjetla

moguénost paljenja‘pojedinacnih lampi
tempirano osvjetljenje (4h, 8h, 12h)

C - kontinuirano svjetlo

')/

Timer
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PRAVILA ZA SIGURNU UPOTREBU:

1. Zastitite LED svjetiljku od mehanickih oSte¢enja poput udaraca ili padova. Oste¢enje moze dovesti do elektricnog
kvara ili §tetnog svjetla.

2. Ne izlazite LED svjetiljku vodi. Dodir s vodom moze dovesti do strujnog udara ili drugih problema s radom
svjetiljke.

3. Preporuca se uporaba u zatvorenom prostoru.

4. Kada nije u upotrebi, iskljucite LED svjetlo kako biste smanyjili rizik od sluc¢ajnog ostecenja ili kvara.

5. Koristite prema namjeni.

6. Nemojte modificirati uredaj.

7. Drzite svjetiljku izvan dohvata djece kako biste sprijeili sluéajno ukljugivanje ili odtecenje. Cuvajte ga na suhom mjestu ako ga
necete koristiti duze vrijeme..

[

Informacije za potroSace o postupanju s otpadnom elektri¢nom i elektronickom opremom:

Otpadna elektri¢na i elektronicka oprema nesmije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na Sto
ukazuje prilozena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kota¢i¢ima. Nepridrzavanje gore navedenog pravila, u slucaju
nepropisnog zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okoliSu i ljudskom zdravlju, kao rezultat
prisutnosti opasnih komponenti u opremi, kao $to su: elektriéne zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove
komponente trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo.
Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljucujuci recikliranje otpadne opreme. To se posebno

postize aktivnim sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.

Al
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Innan du bérjar anviinda, lis féljande instruktioner
forkorrekt anvindning av produkten. Vinligen behall dessa instruktioner
framtida och«att folja dess rekommendationer, eftersom bristande efterlevnad kan dventyra liv eller hélsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Vinligen lds den fullstdndigt fore anvindning och fo]j alla instruktioner i bruksanvisningen.
-Anvind inte produkten om nagon del saknas eller ar skadad.

- Vénligen spara denna manual for framtida referens.

SPECIFIKATION: Belysningsjustering: Ja, 10 nivaer

timer: 4, 8 och 12 timmar Minnesfunktion: Ja

antal dioder: 80 Maximal effekt pa 1 lampa: 3.5 W
stromforsorjning: USB Lampmaximal effekt 14 W
Trabestandighet: IP 54 Glodléangd: 14 cm

kéra kéra: ja Léngden pa aterstdende flexibel: 39 cm
avger farger: rott och blatt Standjustering: 73-153 cm

GROW LED-typ: r6d - 660nm, bla - 460nm Dimensioner Dimensioner: 195 x 120 cm
4 ljuspaneler kabelldngd: 1,8m

Justeringsvinkel upp till 360 grader

KARAKTERISTISK:

LED-lampan har designats for att ta hand om belysningen av hemvéxter pa hdsten och vintern. Lampan har flexibla huvuden varfor
det &r vildigt enkelt att stdlla in den i rétt vinkel och beroende pa behov kan du justera hdjden eller nérheten till plantan. Produkten &r
gjord av hogkvalitativa material, och en ytterligare fordel &r mycket lag stromforbrukning.

BESKRIVNING:

- 660 nm (r6tt ljus som stimulerar froutveckling, blomning och fruktséttning, vilket avsevirt forbattrar skordens kvalitet),

- 460 nm (blatt ljus, som kinnetecknas av hog absorption av vixter, tack vare vilket det sker en snabbare tillvéxt av 16v och stjélkar,
vilket leder till en 6kning av véxtens massa)

- ett extra alternativ for att kombinera tva ljus (rod + blé, som ar lamplig for alla typer av véxter. Den liknar det mest naturliga ljuset
och stralningen som sénds ut av solen).

‘@ee]
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FJARRKONTROLL

Paav

justering av ljusintensitet

dndra férgen pa ljuset

mojligheten att ténda enskilda lampor
tidsinstélld belysning (4h, 8h, 12h)

C - kontinuerligt ljus

0
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REGLER FOR SAKER ANVANDNING:

1. Skydda LED-lampan mot mekaniska skador sdsom slag eller fall. Skador kan leda till elektriska fel eller skadliga
ljusemissioner.

2. Utsitt inte LED-lampan for vatten. Kontakt med vatten kan resultera i elektriska stotar eller andra problem med
lampans funktion.

3. Anvindning inomhus rekommenderas.

4. Nér den inte anvénds, sting av LED-lampan for att minska risken for oavsiktlig skada eller fel.

5. Anviand som avsett.

6. Modifiera inte enheten.

7. Forvara lampan utom rickhall for barn for att forhindra oavsiktlig anvandning eller skada. Forvara den pé en torr plats om den inte
anvénds under en lidngre tid.

[

Information till konsumenten om hantering av-avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning:

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall:'Sadan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade mérkningen - en dverkorsad avfallsbehéllare pa hjul. Underlétenhet att folja ovanstdende
regel, 1 hdndelse av felaktig kassering av anvind utrustning, kan utgéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sasom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning dr oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till teranvéndning och &tervinning, inklusive atervinning av
uttjént utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.
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Kvpieg kan kOpror, 60g gvYapLeTOOIE TOV AYOPAGATE TO TPOIOV pag!
Mpw EexwvijoeTe T Yp1ion, SLPaoTE TIS TAPUKATO 00N Yieg
Y0 T1] 6MOTI] YP1)O1] TOVL TPOIOGVTOC. ALUTNPTOTE QVTES TIC 00NYiES
070 PEALOV Kol VO 0KOX0VO16EL TIG GLOTAGELS TNG, KOOMGS N uN ovppdpeoonpmopei va 0oer o€ Kivouvvo T Lo 1 Tnv vyeia.

Inpovriké: KPATHETE TTA MEAAONTIKH ANA®OPA!

-Al0BdaoTe TO0 TANPOS TPV OO TN YPNON Kot akolovBnoTe OAES TIC 00N Yieg 6TO £YYEPIDIO.
-Mnv ypnotponoteite To mpoidv dv Aeimer N £xel kataoTpapel Kdmoto eEGpTnpa.
-OvLa&te avTo TO EYYEWPISIO Y10 LEAAOVTIKT OVALPOPA.

MPOXZAIOPIEMOZX: p0Ouon eoTicpov: vat, 10 eninedo
xpovopetpo: 4, 8 kat 12 dpeg Agttovpyio pvnung: va

apBpos d16dwv: 80 péyortn woyog 1 Avyviag: 3,5 W
Tpogpodotucd: USB péyotn woy0g Aapntpa 14 W

Avtoyn Edrov: 1P 54 wiKog Aauntipa: 14 cm

OYOTNTE OYOmTnTE: VoL WAKOG TOV VTOAOLTOV gVKaUTTOL: 39 cm
EKTEEUTOVY YPDHOTO: KOKKIVO KO UWTAE PvOon Paong: 73-153 cm

Tomog LED GROW: kékkvo - 660nm, pmie - 460nm Sdwotdoelg dnotdoelg: 195 x 120 cm

4 @OTIGTIKG TAvEL ufKog koAwdiov: 1,8

yovio pdBuiong £mg 360 poipeg

XAPAKTHPIZTIKO I'NQPIXMA:

H Aépma LED €yet oxedaotel yio va povtilel 606Td TOV OTIGUO TOV OIKLOK®OV GLTOV TO pOvOTmpo Kot To xeudva. H Adpma
£XEL EVKOUTTES KEQAUAES, Y1 0LTO M PLOUIGT) TNG 0TI GOGTN YWV EIVaL TOAD OTAN KO, AVALOYO LUE TIG AVAYKES, LTOPEITE VO
TPOGOPUOGETE TO VYOG 1] TNV €YY0TNTA 6T0 PUTO. To TPOIdV ElvaL KATAGKELOGUEVO OO VAIKA DYNANG TO0TNTOG Ko £VOL EMTAEOV
TAEOVEKTNLOL EIVOL 1) TOAD YOUNAN KOTAVOAMGOT) EVEPYELOG.

NEPIT'PA®H:
- 660 nm (KOKKIVO @m¢ oL dleyelpel TNV avanTLEN TOV GTOPWYV, TV avBoPopia KoL TNV KAPTOPOPio, TOL BEATUOVEL GNUOVTIKA THV
TOLOTITO TNG GLYKOULONG),
- 460 nm (umhe g, To omoio yapoktpiletor amd vVYNAN amoppdENoT Ad T PUTA, YEPT GTO OO0 VIAPYEL TAXVTEPT] AVATTLEN
TOV POAL®V KO TOV GTEAEYDV, TOL LETOQPAleTOL o€ avénon tng Lalag Tov puTov)
- o Tpoceben EMAOYN GLVOLAGHOD 600 PAOT®V (KOKKIVO + PTAE, TOV €ivol KATAAANAO Y10 OAOVG TOLG TOTOVS PLTAOV. Mo1dlet pe To
O PLGIKO MG Kot akTVOPoLior Tov petadidetan amrd Tov NA0).
= )

THAEXEIPIZTHPIO

On/Off

pOOLIoN évToong POTIGHOD

oALALOVTOG TO Y PDLLO TOV EMTOG

SuVoTOTNTA POTIGHOD HEUOVOUEVOV AOUTTP®V
xpovopeTpnuévog eoTIopnos (4h, 8h, 12h)

C - ovveyéc pmg

H®
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KANONEZX I'TA AX®PAAHX XPHXH:

1. IIpootatéyte T Adpuna LED and pnyovucég PAéPeg 0mmg kpovoeig | mtdoels. H Opid pmopet va odnynoet o
niextpicn PAGPN N emPraPeis exmounés @OTOC.

2. Mnv gk0étete ) Avyvia LED oto vepd. H emaen pe to vepd pnopel va mpokaAésetl niektpomAnéio 1 dAla
mpoPAnpato pe tn Asttovpyia g AGUTOC.

3. ZovieTdToL 1) Xp1oT GE EGMTEPIKOVG YDPOVG.

4. Otav dgv ypnoponoteital, amevepyonomote T Avyvioe LED yio va peidogte tov kivduvo toyaiog BAafng 1 PAGPNC.
5. Xpnoyomomote 6mws mpoopiletal.

6. Mnv tpomomnoieite T GLGKELN.

7. Kpatiote ™ Adura pokpld and mtoidid yio va aro@dyete tuyxaio Asttovpyia 1 ipud. Amobnkedote 1o og ENpdrtépog v dev 10
YXPNOLLOTOMGETE Y10l LEYAAO YPOVIKO SLAGTNLLOL.

o
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IAnpo@opics Yo TOV KOTAVOLMOTY] GYETIKA IE TN OLUYEIPLON ATOPPLUUATOV NAEKTPIKOD KOl NAEKTPOVIKOD EE0TAMGNOD:

To. omoPANTO NAEKTPLKOD KO NAEKTPOVIKOD £E0TAMOHOD dev emitpémetan va Torofetovvot poli pe GAAo oklokd amoppippore. Avtdg
0 &omMopog Oa Tpénel vo GUALEYETOL EMAEKTIKA, KATL TOL VTOSEIKVOETOL OO TNV EXIGVUVOTTTOUEVT] GTILLOVOT] - VO 10y POUUEVO
TPOYOPOPO doyeio amoppipupdTev. H un coppdpemon e tov mapamdve Kovova, 68 TEPITTOON AKATAANANG ardppiyng
XPNOWOTOMUEVOL EEOMMGOD, HTOPEl VoL 0TOTELEGEL OMEIM Yol TO PUGIKOS TTEPIPAALOV Kot TNV avOpdTIV VYEl, ©OG OTOTELEGLO
g mapovciag emkivovvov eEaptnpdtmv otov eEomMGHO, OTMG: NAEKTPIKES KOAMIDGEL, TAACTIKO, dtokonTeS , KAT. [ v
OTTOPLYT TNG TUPOTAVE OTENG, oLTA Ta e€apTnpata Oa Tpémet va cLAAEYOVTOL Kot Vo bToBAALOVTaL 68 KOTUAMNAN enelepyacia
amo eedicevpéveg totpeies. H avtoamocvvappordynon tov eBapuévov efomiioov ivar anapddektn. To vouokvpid
Swadpapatilovy onpavtikd poro 6T GUUPOAN GTIV ETAVOYXPTCUYLOTOINGT Kol GVAKTIGT), GUUTEPIAAUPAVOLEVTG TG OVAKOKAMONG
OTOPPYUATOV EE0TMGHOV. AVTO EMTVYYAVETOL 131G LECH TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GUGTI L0, GLAAOYNG OTOPPUUATOV

gEomopo.
rklv
| & OO %% )
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

timer: 4, 8 en 12 uur lichtintensiteitsaanpassing: ja, 10 stappen
aantal diodes: 80 geheugenfunctie: ja

Voeding: USB maximaal vermogen van 1 lamp: 3,5 W
waterdicht: IP 54 maximaal vermogen van 4 lampen: 14 W
flexibele armen: ja lengte bol: 14 cm

kleur uitzenden: rood en blauw flexibele amlengte: 39 cm

GROW LED-diodetype: rood - 660nm, blauw - 460nm standverstelling: 73-153 cm

4 lichtpanelen maximale afmetingen: 195 x 120 cm

kabellengte: 1,8m
kantelhoek tot 360 graden

FUNCTIES:

De LED-lamp is ontworpen om kamerplanten voldoende verlichting te bieden tijdens het herfst- en winterseizoen. De lamp heeft
flexibele koppen, waardoor u hem eenvoudig in de juiste hoek kunt zetten en de hoogte of de afstand tot de plant naar wens kunt
aanpassen. Het product is gemaakt van hoogwaardige materialen en heeft als bijkomend voordeel dat het zeer weinig stroom
verbruikt.

BESCHRIJVING:

- 660 nm (rood licht dat de zaadontwikkeling, bloei en vruchtvorming stimuleert, wat de kwaliteit van de oogst aanzienlijk verbetert),
- 460 nm (blauw licht, dat wordt gekenmerkt door een hoge absorptie door planten, wat een snellere groei van bladeren en stengels
veroorzaakt, wat zich vertaalt in een toename van de massa van de plant)

- extra optie om twee lampen te combineren (rood + blauw, wat geschikt is voor alle soorten planten. Het lijkt op het meest
natuurlijke licht en de straling die door de zon wordt uitgezonden).

|
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AFSTANDSBEDIENING

Aan/Uit

lichtintensiteitsaanpassing

verandering van lichtkleur

mogelijkheid om individuele lampen te verlichten
tijdgestuurde verlichting (4u, 8u, 12u)

C - continu licht

Timer
REGELS VOOR VEILIG GEBRUIK:

1. Bescherm de LED-lamp tegen mechanische schade, zoals stoten of vallen. Schade kan leiden tot
stroomstoringen of schadelijke lichtuitstraling.

2. Stel de LED-lamp niet bloot aan water. Contact met water kan leiden tot een elektrische schok of
andere problemen met de werking van de lamp.

3. Gebruik binnenshuis wordt aanbevolen.

4. Schakel de LED-lamp uit wanneer u hem niet gebruikt, om het risico op schade of storingen te verkleinen.

5. Gebruik zoals bedoeld.

6. Wijzig het apparaat niet.

7. Houd de lamp buiten bereik van kinderen om.onbedoelde bediening of schade te voorkomen. Bewaar het'op een droge plaats als u
het langere tijd niet gebruikt.

OB O®
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Informatie voor consumenten over de omgang met gebruikte elektrische en elektronische apparatuur:

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op
wielen. Indien bovenstaand principe niet wordt nageleefd en gebruikte apparatuur op onjuiste wijze wordt afgevoerd, kan dit een
gevaar vormen voor het milieu en de gezondheid van de mens. Dit komt door de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de
apparatuur, zoals: elektrische bedrading, kunststof, schakelaars, enz. Om bovenstaande bedreiging te voorkomen, moeten deze
componenten door gespecialiseerde bedrijven worden verzameld en op de juiste manier worden verwerkt. Het is niet toegestaan om
zelf gebruikte apparatuur te demonteren. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning,
waaronder de recycling van gebruikte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt

materieel.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
For brug, bedes du lzse instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne mamual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kanudgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ZERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Laes venligst grundigt for brug og felg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

timer: 4, 8 og 12 timer justering af lysintensitet: ja, 10 trin
antal dioder: 80 hukommelsesfunktion: ja
Stremforsyning: USB maksimal effekt pa 1 lampe: 3,5 W
vandtet: IP 54 maksimal effekt pa 4 lamper: 14 W
fleksible arme: ja peare langde: 14 cm

udsender farve: red og bla fleksibel armleengde: 39 cm
GROW LED diode type: red - 660nm, bl - 460nm stativjustering: 73-153 cm
4lyspaneler maksimale mal: 195 x 120 cm

kabellengde: 1,8m
vippevinkel op til 360 grader

FUNKTIONER:

LED-lampen er designet til at give tilstraekkelig belysning til stueplanter i efterars- og vintersaesonen. Lampen har fleksible hoveder,
sa det er meget nemt at indstille den i den rigtige vinkel og athangigt af dine behov kan du justere hgjden eller naerheden til planten.
Produktet er lavet af materialer af haj kvalitet, og en yderligere fordel er et meget lavt stromforbrug.

BESKRIVELSE:

- 660 nm (redt lys, der stimulerer froudvikling, blomstring og frugtsatning, hvilket forbedrer kvaliteten af hasten vaesentligt),

- 460 nm (blat lys, som er karakteriseret ved hej absorption af planter, hvilket forarsager hurtigere veekst af blade og steengler, hvilket
udmenter sig i en stigning i plantens masse)

- ekstra mulighed for at kombinere to lys (red + bld, som er velegnet til alle typer planter. Det ligner det mest naturlige lys og stréling
transmitteret af solen).
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FJERNBETJENING

Til/Fra

justering af lysintensitet

@ndring af lysfarve

mulighed for at teende individuelle lamper
tidsindstillet belysning (4 timer, 8 timer, 12 timer)
C - kontinuerligt lys

Timer
REGLER FOR SIKKER BRUG:

1. Beskyt LED-lampen mod mekaniske skader sasom sted eller fald. Skader kan fore til elektrisk fejl
eller skadelig lysudledning.

2. Udset ikke LED-lampen for vand. Kontakt med vand kan resultere i elektrisk sted eller andre
problemer med lampens funktion.

3. Indenders brug anbefales.

4. Nar den ikke er i brug, skal du slukke for LED-lyset for at reducere risikoen for utilsigtet beskadigelse eller fejl.

5. Brug efter hensigten.

6. Modificer ikke enheden.

7-Hold lampen utilgaengeligt for bern for at forhindre utilsigtet betjening eller beskadigelse. Opbevar det pa et tort sted, hvis det ikke
bruges i leengere tid.

OB O®

[

Oplysninger til forbrugere om handtering af brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr ma ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet ved den vedhaftede markning - en overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af
ovenstdende princip, ved forkert bortskaffelse af brugt udstyr, kan udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers sundhed,
som folge af tilstedevarelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, atbrydere osv. For at undga
ovenstdende trussel ber disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er ikke tilladt at
afmontere brugt udstyr pa egen hand. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder
genanvendelse af brugt udstyr. Dette sker iseer gennem aktiv deltagelse i det brugte udstyrsindsamlingssystem.

cez
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instrucées abaixeo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir.as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a saude.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Nio utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

temporizador: 4, 8 € 12h ajuste da intensidade da iluminagdo: sim, 10 passos
numero de diodos: 80 funcdo de memoria: sim

Fonte de alimenta¢ido: USB poténcia maxima de 1 ldmpada: 3,5 W

a prova de agua: IP 54 poténcia maxima de 4 lampadas: 14 W

bragos flexiveis: sim comprimento do bolbo: 14 cm

emite cor: vermelho e azul comprimento do brago flexivel: 39 cm

Tipo de diodo LED GROW: vermelho - 660 nm, azul - 460-im ajuste do suporte: 73-153 cm

4 painéis de luz dimensodes maximas: 195 x 120 cm

comprimento do cabo: 1,8 m
angulo de inclinagdo até 360 graus

CARACTERISTICAS:

A lampada LED foi concebida para fornecer iluminagdo adequada para as plantas domésticas durante o outono e o inverno. O
candeeiro tem cabegas flexiveis, o que facilita muito a sua colocagio no angulo correto e, dependendo das suas necessidades, pode
ajustar a altura ou a proximidade da planta. O produto ¢ feito de materiais de alta qualidade e uma vantagem adicional é o consumo
de energia muito baixo.

DESCRICAO:

- 660 nm (luz vermelha que estimula o desenvolvimento das sementes, a floraggo ¢ a frutificagdo, o que melhora significativamente a
qualidade da colheita),

- 460 nm (luz azul, que se caracteriza pela elevada absor¢do pelas plantas, o que provoca um crescimento mais rapido das folhas e
caules, o que se traduz num aumento da massa da planta)

- opgdo adicional de combinar duas luzes (vermelha + azul, que ¢ adequada para todos os.tipos de plantas. Assemelha-se mais a luz
natural e a radiacdo transmitida pelo sol).

|
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CONTROLE REMOTO

Ligado/Desligado

ajuste da intensidade de luz

mudanga de cor da luz

possibilidade de acender lampadas individuais
iluminagdo temporizada (4h, 8h, 12h)

C - luz continua

Timer
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REGRAS PARA UMA UTILIZACAO SEGURA:

1. Proteja a lampada LED contra danos mecéanicos, como impactos ou quedas. Os danos podem levar a
falhas elétricas ou emissdes de luz prejudiciais.

2. Nao exponha a lampada LED a agua. O contacto com agua pode resultar em choque elétrico ou outros
problemas com o funcionamento da lampada.

3.° Recomenda-se o0 uso em ambientes interiores.

4-Quando ndo estiver a ser utilizado, desligue a luz LED para reduzir o risco de danos acidentais ou falhas.

5.° Utilize conforme pretendido.

6. Nao modifique o dispositivo.

7. Mantenha a lampada fora do alcance das’criangas para evitar o funcionamento acidental ou danos“Guarde-o em local seco se ndo
for utilizado durante um longo periodo.

[

Informagdes para os consumidores sobre o manuseamento de equipamentos elétricos e eletrénicos usados:

Os equipamentos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados juntamente com outros residuos domésticos. Estes
equipamentos devem ser recolhidos seletivamente, conforme indicado pela marcagdo anexa — um contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento do principio acima referido, ao eliminar incorretamente equipamentos usados, pode representar uma
ameaca para o ambiente e para a saide humana, resultante da presenga de componentes perigosos no equipamento, tais como:
cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. acima, estes componentes devem ser recolhidos e processados adequadamente por
empresas especializadas. Nao ¢ permitido desmontar equipamentos usados por conta propria. As familias t€ém um papel importante a
desempenhar na contribui¢iio para a reutilizagio e valorizagdo, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Isto € feito, em
particular, através da participacdo ativa no sistema de recolha de equipamentos usados.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prilodnost in upostevati njegova priporocila, saj lahko neupoStevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in uposStevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, e kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznej$o uporabo.

SPECIFIKACIJA:

Casovnik: 4, 8 in 12h nastavitev jakosti osvetlitve: da, 10 stopenj
Stevilo diod: 80 spominska funkcija: da

Napajanje: USB najvecja mo¢ 1 sijalke: 3,5 W
vodoodporen: IP 54 najvecja mo¢ 4 sijalk: 14 W

gibljive roke: da dolzina ¢ebulice: 14 cm

oddajajo barvo: rdeco in modro dolzina fleksibilne roke: 39 cm

Tip diode GROW LED: rdeca - 660nm, modra - 460nm nastavitev stojala: 73-153 cm

4 svetlobne plosce maksimalne mere: 195 x 120 cm

dolzina kabla: 1,8 m
kot nagiba do 360 stopinj

LASTNOSTI:

LED svetilka je zasnovana tako, da zagotavlja ustrezno osvetlitev sobnih rastlin v jesenskem in zimskem ¢asu. Svetilka ima
prilagodljive glave, zato je nastavitev pod pravim kotom zelo enostavna in glede na vase potrebe lahko prilagodite visino ali blizino
rastline. Izdelek je izdelan iz visokokakovostnih materialov, dodatna prednost pa je zelo nizka poraba energije.

OPIS:

- 660 nm (rdeca svetloba, ki spodbuja razvoj semen, cvetenje in plodove, kar bistveno izboljsa kakovost pridelka),

- 460 nm (modra svetloba, za katero je znacilna visoka absorpcija s strani rastlin, kar povzro¢i hitrejSo rast listov in stebel, kar se
odraza v povecanju mase rastline)

- dodatna moznost kombinacije dveh luci (rdeca + modra, ki je primerna za vse vrste rastlin. Podobna je najbolj naravni svetlobi in
sevanju, ki ga prepusca sonce).

|
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DALJINSKI UPRAVLJAENIK
Vklop/izklop

nastavitev jakosti‘svetlobe
sprememba barve svetlobe
moznost priziga posameznih svetilk
casovno razsvetljava (4h, 8h, 12h)
C - neprekinjena svetloba

Timer
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PRAVILA ZA VARNO UPORABO:

1. LED svetilko zascitite pred mehanskimi poskodbami, kot so udarci ali padci. Poskodbe lahko
povzrocijo okvaro elektriéne energije ali $kodljive svetlobne emisije.

2. LED svetilke ne izpostavljajte vodi. Stik z vodo lahko povzro¢i elektri¢ni udar ali druge tezave z
delovanjem svetilke.

3. Priporocljiva je uporaba v zaprtih prostorih.

4. Ko ni v uporabi, izklopite LED lucko, da zmanjSate tveganje nenamerne $kode ali okvare.

5. Uporabite po predvidevanju.

6-Ne spreminjajte naprave.

7. Svetilko hranite izven dosega otrok, da prepreéite.nenamerno uporabo ali poskodbe. Ce ga dlje asa ne uporabljate, ga shranite na
suhem mestu.

[

Informacije za potros$nike o ravnanju z rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo:

Rabljene elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak$no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — preértan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega nacela pri
nepravilnem odlaganju rabljene opreme lahko predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti
nevarnih komponent v opremi, kot so: elektricna napeljava, plastika, stikala itd. Da bi se izognili zgornji groznji, morajo te
komponente zbirati in ustrezno obdelati specializirana podjetja. Samostojna demontaza rabljene opreme ni dovoljena. Gospodinjstva
imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljucno z recikliranjem rabljene opreme. To se izvaja
predvsem z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja rabljene opreme.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kayttoa
tuotteen oikeaa kiyttoa varten. Sailyti taméi kiyttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, sillii noudattamatta.jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan,

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttod ja noudata kaikkia kdyttGohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kiyti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Sdilytd ndma ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

ajastin: 4, 8 ja 12h valaistuksen voimakkuuden sédto: kylld, 10 askelta
diodien médra: 80 muistitoiminto: kylla

Virtalihde: USB 1 lampun enimmadisteho: 3,5 W

vedenpitdva: [P54 4 lampun enimmdisteho: 14 W

joustavat kidet: kylld lampun pituus: 14 cm

lahettdd virid: punainen ja sininen joustava késivarren pituus: 39 cm

GROW LED-diodityyppi: punainen - 660nm, sininen - 4601im jalustan sddto: 73-153 cm

4 valopaneelia enimmadismitat: 195 x 120 cm

Kaapelin pituus: 1,8 m
kallistuskulma jopa 360 astetta

OMINAISUUDET:

LED-lamppu on suunniteltu tarjoamaan riittdva valaistus huonekasveille syksylla ja talvella. Valaisimessa on joustavat paét, joten sen
asettaminen oikeaan kulmaan on erittdin helppoa ja voit sditdd korkeutta tai 1dheisyyttéd kasviin tarpeidesi mukaan. Tuote on
valmistettu korkealaatuisista materiaaleista ja lisdetu on erittdin alhainen virrankulutus.

KUVAUS:

- 660 nm (punainen valo, joka stimuloi siementen kehitysté, kukintaa ja hedelmallisyyttd, mikd parantaa merkittdvésti sadon laatua),
- 460 nm (sininen valo, jolle on ominaista korkea absorptio kasveissa, mika saa aikaan lehtien ja varsien nopeamman kasvun, miké
tarkoittaa kasvin massan kasvua)

- lisamahdollisuus yhdistié kaksi valoa (punainen + sininen, joka sopii kaikentyyppisille kasveille. Se muistuttaa luonnollisinta
auringon valoa ja séteilyd).
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KAUKOSAADIN

Paille/Pois

valon voimakkuuden sdito

valon vérin muutos

mahdollisuus sytyttdd yksittdisid lamppuja
ajastettu valaistus (4h, 8h, 12h)

C - jatkuva valo

Timer
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TURVALLISTA KAYTTOA KOSKEVAT SAANNOT:

1. Suojaa LED-lamppua mekaanisilta vaurioilta, kuten iskuilta tai putoamiselta. Vauriot voivat johtaa
sdhkovikaan tai haitallisiin valopaést6ihin.

2. Ali altista LED-lamppua vedelle. Kosketus veteen voi aiheuttaa sihk&iskun tai muita ongelmia lampun
toiminnassa.

3. Sisékayttoa suositellaan.

4. Kun et kdytd, sammuta LED-valo vahingossa tapahtuvan vaurion tai vian riskin vahentdmiseksi.

5. Kéyta tarkoituksenmukaisesti.

6-Al4 tee muutoksia laitteeseen.

7. Pidéd lamppu poissa lasten ulottuvilta estéédksesi serrkayton tai vahingoittumisen. Sdilytd kuivassa paikassa,.jos sitd ei kdytetd
pitkddn aikaan.

[

Tietoa kuluttajille kiytettyjen siihko- ja elektroniikkalaitteiden kiisittelysta:

Kéytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hévittdd muun kotitalousjétteen mukana. Téllaiset varusteet tulee kerétd valikoivasti,
kuten oheisesta merkinnésté osoittaa — yliviivattu pyorilld varustettu jatesdilio. Y114 olevan periaatteen noudattamatta jattdminen
kéytettyjen laitteiden virheellisen havittaimisen yhteydessd voi muodostaa uhan luonnolle ja ihmisten terveydelle, koska laitteessa on
vaarallisia osia, kuten: sdhkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Edelld mainitun uhan vélttimiseksi ndmé komponentit tulee kerité ja
kasitelld asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden purkaminen omatoimisesti ei ole sallittua.
Kotitalouksilla on tirked rooli uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen edistimisessd, mukaan lukien kdytettyjen laitteiden kierrdtys. Tama
tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti kdytettyjen laitteiden kerdysjarjestelméain.
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	STEROWANIE PILOTEM On/Off regulacja natężenia oświetlenia zmiana koloru świecenia możliwość świecenia pojedynczych lamp świecenie czasowe (4h, 8h, 12h) C - świecenie ciągłe

